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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י1 אַשְׁרֵ֥
မင္်ဂလာ–
H0835

ימֵי־ תְמִֽ
စံုလင်
H8549

דָ֑רֶךְ
လမ်း
H1870

ים הֹלְכִ֗ הַֽ֝
–ထုိသွား
H1980

ת בְּתוֹרַ֥
–၌တရားတော်
H8451

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထာဝရဘုရား၏ တရားလမ်း၌ မလွဲမတိမ်း၊ လိက်ုသွားသော သူတုိ့သည် မင္်ဂလာရိှကြ၏။

אַשְׁ֭רֵי2
မင္်ဂလာ–
H0835

י נֹצְרֵ֥
စောင့်ရှောက်
H5341

יו עֵדֹתָ֗
သက်သေခံချက်–သူ၏

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

לֵ֥ב
နလှုံးသား

יִדְרְשֽׁוּהוּ׃
ရှာ–သူ၏
H1875

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်၍၊ ကုိယ်တော်ကုိ စိတ်နလှုံး အကြွင်းမ့ဲရှာသော သူတုိ့သည် မင်္ဂလာရိှကြ၏။

אַף3֭
–ပင်
H0637

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

פָעֲל֣וּ
ပြု
H6466

עַוְלָה֑
မတရားခြင်း

בִּדְרָכָ֥יו
–၌လမ်း–သူ၏
H1870

כוּ׃ הָלָֽ
သွား
H1980

ထုိသူတုိ့သည် ဒစုရုိက်ကုိမပြု၊ လမ်းခရီးတော်၌ လိက်ုသွား တတ်ကြ၏။

אַתָּ֭ה4
သင်

יתָה צִוִּ֥
အမိန ့ထု်တ်
H6680

יךָ פִקֻּדֶ֗
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

ר לִשְׁמֹ֥
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကြိုးစား၍ ကျင့်ဘ့ုိရာ၊ ကုိယ်တော်သည် ဩဝါဒပေးတော်မူပြီ။

אַחֲ֭לַי5
သာ၍ကောင်း
H0305

נוּ יִכֹּ֥
တည်ငြိမ်

י דְרָכָ֗
လမ်း–ငါ၏
H1870

ר לִשְׁמֹ֥
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

ကုိယ်တော်၏ အထံုးအဖ့ဲွများကုိ စောင့်နိင်ုမည် အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် လမ်းဖြောင့်ပါစေသော။

ז6 אָ֥
ထုိအခါ

לאֹ־
မ–
H3808

אֵב֑וֹשׁ
ရှက်
H0954

י הַבִּיטִ֗ בְּ֝
–၌ကြည့်–ငါ၏
H5027

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

အကျွန်ပ်ုသည် ပညတ်တော် အလုံးစံုတုိ့ကုိ ထောက်ထားသောအခါ၊ ရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွ ရပါ၏။

א֭וֹדְך7ָ
ကျေးဇူးတော်ချးီမွမ်း–သင်၏
H3034

בְּיֹ֣שֶׁר
–၌ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H3476

לֵבָב֑
နလှုံး
H3824

י לָמְדִ֗ בְּ֝
–၌သင်ကြား–ငါ၏
H3925

י מִשְׁפְּטֵ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်တော်မူချက်များကုိ အကျွန်ပ်ုလေ့ကျက်ပြီးမှ၊ ဂုဏ်တော်ကုိ ဖြောင့်သော သဘောနငှ့် ချးီမွမ်းပါမည်။
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אֶת־8
–ကုိ
H0853

יךָ חֻקֶּ֥
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

ר אֶשְׁמֹ֑
စောင့်ထိနး်
H8104

ל־ אַֽ
မ–
H0408

נִי תַּעַזְבֵ֥
စွန ့ပ်စ်–ငါ၏

עַד־
–အထိ
H5704

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ကုိယ်တော်၏ အထံုးအဖ့ဲွများကုိ စောင့်ပါမည်။ အကျွန်ပ်ုကုိ ရှင်းရှင်းစွန ့ပ်စ်တော် မမူပါနငှ့်။

ה9 בַּמֶּ֣
–၌အဘယ်
H4100

יְזַכֶּה־
သန ့ရှ်င်း
H2135

נַּעַ֭ר
လငူယ်
H5288

אֶת־
–ကုိ
H0853

אָרְח֑וֹ
လမ်းခရီး–သူ၏
H0734

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

လပူျ ိုသည် မိမိသွားသောလမ်းကုိ အဘယ်သ့ုိ သန ့ရှ်င်းစေနိင်ုပါမည်နည်းဟမူူကား၊ န ှတ်ုကပတ်တော် အတုိင်း သတိပြုရမည်။

בְּכָל־10
–၌အလုံးစံု
H3605

י לִבִּ֥
နလှုံးသား–ငါ၏

יךָ דְרַשְׁתִּ֑
ရှာ–သင်၏
H1875

אַל־
မ–
H0408

נִי שְׁגֵּ֗ תַּ֝
လွဲမှား–ငါ၏
H7686

יךָ׃ מִמִּצְוֹתֶֽ
–မှပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိ စိတ်နလှုံးအကြွင်း မ့ဲရှာပါ၏။ ပညတ်တော်လမ်းမှ လွဲစေတော်မမူပါနငှ့်။

לִבִּי11 בְּ֭
–၌နလှုံးသား–ငါ၏

צָפַנְ֣תִּי
ဝှက်ထား
H6845

אִמְרָתֶ֑ךָ
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

עַן מַ֗ לְ֝
–သ့ုိဖြစ်လျှင်
H4616

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חֱטָא־ אֶֽ
အပြစ်ပြု
H2398

ךְ׃ לָֽ
–ကုိ

ကုိယ်တော်ကုိ မပြစ်မှားဘဲ နေနိင်ုမည် အကြောင်း၊ ဗျာဒိတ်တော်ကုိ နလှုံးထဲမှာ သုိထားပါပြီ။

בָּר֖וּך12ְ
ကောင်းကြီးပေး
H1288

ה אַתָּ֥
သင်

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

נִי לַמְּדֵ֥
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် မင်္ဂလာရိှတော် မူ၏။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု၌ သွနသ်င် တော်မူပါ။

י13 בִּשְׂפָתַ֥
–၌န ှတ်ုခမ်း–ငါ၏
H8193

רְתִּי סִפַּ֑
ပြောပြ

ל כֹּ֝֗
အလုံးစံု
H3605

מִשְׁפְּטֵי־
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

יךָ׃ פִֽ
န ှတ်ု–သင်၏
H6310

စီရင်တော်မူရာ န ှတ်ုတော်ထွက် အလုံးစံုတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်န ှတ်ုနငှ့် ဟောပြောပါ၏။

רֶך14ְ בְּדֶ֖
–၌လမ်း
H1870

יךָ עֵדְוֹתֶ֥
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

שְׂתִּי שַׂ֗
ဝမ်းမြောက်
H7797

כְּעַל֣
–က့ဲသ့ုိ–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הֽוֹן׃
စည်းစိမ်
H1952

ခပ်သိမ်းသော စည်းစိမ်ဥစ္စာကုိ ရဘိသက့ဲသ့ုိ၊ သက်သေခံတော်မူရာလမ်း၌ ဝမ်းမြောက်ပါ၏။

יך15ָ בְּפִקֻּדֶ֥
–၌နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

יחָה אָשִׂ֑
ဆင်ခြင်
H7878

יטָה וְאַ֝בִּ֗
–နငှ့်ကြည့်–ငါ၏
H5027

יךָ׃ אֹרְחֹתֶֽ
လမ်းခရီး–သင်၏
H0734

ပေးတော်မူသော ဩဝါဒကုိ ဆင်ခြင်၍ လမ်း ခရီးတော်တုိ့ကုိ ကြည့်ရုှပါ၏။

יך16ָ בְּחֻקֹּתֶ֥
–၌
H2708

ע שְׁתַּעֲשָׁ֑ אֶֽ
ပျော်မွေ့

ֹ֭א ל
မ–
H3808

ח אֶשְׁכַּ֣
မေ့
H7911

ךָ׃ דְּבָרֶֽ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့၌ မွေ့လျော်ပါ၏။ န ှတ်ုက ပတ်တော်ကုိ မမှတ်ဘဲမနေပါ။
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ל17 גְּמֹ֖
ဆုပေး
H1580

ל־ עַֽ
–အပေါ ်

עַבְדְּךָ֥
ကျွန–်သင်၏
H5650

חְיֶ֗ה אֶֽ
အသက်ရှင်စေ
H2421

ה וְאֶשְׁמְרָ֥
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–ငါ၏
H8104

ךָ׃ דְבָרֶֽ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

ကုိယ်တော်၏ ကျွနသ်ည် အသက်ရှင်၍၊ န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ စောင့်နိင်ုပါမည်အကြောင်း၊ ကျေးဇူး ပြုတော်မူပါ။

גַּל־18
ဖော်ပြ
H1540

עֵינַי֥
မျက်စိ–ငါ၏

יטָה וְאַבִּ֑
–နငှ့်ကြည့်–ငါ၏
H5027

נִפְ֝לָא֗וֹת
အံဖွ့ယ်
H6381

ךָ׃ מִתּוֹרָתֶֽ
–မှတရားတော်–သင်၏
H8451

တရားတော်၌ အံဘွ့ယ်သောအရာတုိ့ကုိ မြင်နိင်ု ပါမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ု၏မျက်စိတုိ့ကုိ ဖွင့်တော်မူပါ။

גֵּ֣ר19
တပည့်
H1616

י אָנֹכִ֣
ငါ
H0595

בָאָרֶ֑ץ
–၌–ထုိမြေကြီး
H0776

אַל־
မ–
H0408

ר תַּסְתֵּ֥
ဝှက်
H5641

נִּי מֶּ֗ מִ֝
–မှ–ငါ၏

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

အကျွန်ပ်ုသည် မြေကြီးပေါမှ်ာ ဧည့်သည်ဖြစ်ပါ ၏။ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ ဝှက်ထားတော်မမူပါနငှ့်။

גָּרְסָה20֣
ခဲွစိတ်
H1638

י נַפְשִׁ֣
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

לְתַאֲבָה֑
–သ့ုိတောင့်တခြင်း
H8375

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

מִשְׁפָּטֶ֥יךָ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

ת׃ עֵֽ
အချနိ်
H6256

စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိ အစဉ်မပြတ် တောင့်တ သောအားဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ု၏ စိတ်နလှုံးကြေကဲွလျက် ရိှပါ၏။

גָּעַ֭רְת21ָּ
ဆံုးမ
H1605

ים זֵדִ֣
မာနကြီးသူ
H2086

ים אֲרוּרִ֑
ကျနိဆဲ်
H0779

שֹּׁגִים הַ֝
–ထုိလွဲမှား
H7686

יךָ׃ מִמִּצְוֹתֶֽ
–မှပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

မာနကြီးသောသူနငှ့် ပညတ်တော်တုိ့ကုိ လနွက်ျူး၍၊ အကျနိခံ်ရသော သူတုိ့ကုိ ကုိယ်တော် ဆံုးမတော်မူ၏။

גַּ֣ל22
လိှမ့်
H1556

עָלַי מֵֽ֭
–မှ–အပေါ–်ငါ၏

ה חֶרְפָּ֣
က့ဲရ့ဲခြင်း
H2781

וָב֑וּז
–နငှ့်မထီမ့ဲမြင်
H0937

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

עֵדֹתֶ֣יךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏

רְתִּי׃ נָצָֽ
စောင့်ရှောက်
H5341

အကျွန်ပ်ုသည် သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ပါသည် ဖြစ်၍၊ က့ဲရ့ဲခြင်း၊ မထီမ့ဲမြင်ပြုခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွစေတော်မူပါ။

גַּ֤ם23
–လည်း
H1571

יָֽשְׁב֣וּ
ထုိင်
H3427

שָׂרִ֭ים
မင်းသား
H8269

י בִּ֣
–၌ငါ

רוּ נִדְבָּ֑
ပြော
H1696

בְדְּךָ֗ עַ֝
ကျွန–်သင်၏
H5650

יחַ יָשִׂ֥
ဆင်ခြင်
H7878

יךָ׃ בְּחֻקֶּֽ
–၌ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

မင်းတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ထုိင်၍ပြောကြ ပါ၏။ ကုိယ်တော်၏ ကျွနမူ်ကား၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ ဆင်ခြင်လျက်နေပါ၏။

ם־24 גַּֽ
–လည်း
H1571

עֵדֹ֭תֶיךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏

י שַׁעֲשֻׁעָ֗
ပျော်မွေ့ခြင်း–ငါ၏
H8191

י אַנְשֵׁ֥
လူ
H0376

י׃ עֲצָתִֽ
အကြံဉာဏ်–ငါ၏
H6098

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ု မွေ့လျော်ရာ၊ အကျွန်ပ်ုတုိင်ပင်ရာ ဖြစ်ကြပါ၏။

ה25 בְקָ֣ דָּֽ
ကပ်ညိှ
H1692

לֶעָפָר֣
–သ့ုိ–ထုိမြေဖုန်
H6083

י נַפְשִׁ֑
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

נִי יֵּ֗ חַ֝
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အကျွန်ပ်ု၏ အသက်သည် မြေမုှန ့၌် မီှဝဲလျက် ရိှပါ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်အတုိင်း အသက်ရှင်စေတော် မူပါ။
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דְּרָכַי26֣
လမ်း–ငါ၏
H1870

סִפַּ֭רְתִּי
ပြောပြ

נִי תַּעֲנֵ֗ וַֽ
–နငှ့်ပြနက်ြား–ငါ၏

נִי לַמְּדֵ֥
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်အကျင့်တုိ့ကုိဘော်ပြ၍၊ ကုိယ်တော်သည် နားထောင်တော်မူပြီ။ အထံုးအဖ့ဲွတော် တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု၌ 

သွနသ်င်တော်မူပါ။

רֶךְ־27 דֶּֽ
လမ်း
H1870

יךָ פִּקּוּדֶ֥
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

הֲבִינֵנִ֑י
နားလည်–ငါ၏
H0995

יחָה וְאָ֝שִׂ֗
–နငှ့်ဆင်ခြင်–ငါ၏
H7878

יךָ׃ בְּנִפְלְאוֹתֶֽ
–၌အံဖွ့ယ်–သင်၏
H6381

ပေးတော်မူသော ဩဝါဒလမ်းကုိ အကျွန်ပ်ု နားလည်စေတော်မူပါ။ သ့ုိပြုလျှင် အံဘွ့ယ်သော အမုှ တော်တုိ့ကုိ 

ဆင်ခြင်အောက်မေ့ပါမည်။

דָּלְפָה28֣
ယုိစိမ့်
H1811

נַפְ֭שִׁי
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

מִתּוּגָה֑
–မှဝမ်းနည်းခြင်း
H8424

נִי יְּמֵ֗ קַ֝
ထ–ငါ၏

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အကျွန်ပ်ု ဝမ်းနည်းခြင်းအားဖြင့် စိတ်နလှုံး အရည်ယုိလျက် ရိှပါ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်အတုိင်း တည်ကြည်စေတော်မူပါ။

רֶךְ־29 דֶּֽ
လမ်း
H1870

שֶׁקֶ֭ר
လိမ်ညာခြင်း
H8267

הָסֵר֣
ဖယ်ရှား
H5493

נִּי מִמֶּ֑
–မှ–ငါ၏

וְֽתוֹרָתְךָ֥
–နငှ့်တရားတော်–သင်၏
H8451

נִי׃ חָנֵּֽ
သနား–ငါ၏

မုသာလမ်းကုိ အကျွန်ပ်ုရှောင်ပါမည် အကြောင်း၊ ကယ်မ၍တရားတော်ကုိ ပေးသနားတော် မူပါ။

רֶךְ־30 דֶּֽ
လမ်း
H1870

אֱמוּנָה֥
ယံုကြည်ခြင်း
H0530

בָחָרְ֑תִּי
ရွေးချယ်
H0977

מִשְׁפָּטֶ֥יךָ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

יתִי׃ שִׁוִּֽ
ညီ

သစ္စာလမ်းကုိ အကျွန်ပ်ုရွေးပါပြီ။ စီရင်တော် မူချက်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုရှေ့မှာ ထားပါပြီ။

קְתִּי31 דָּבַ֥
ကပ်ညိှ
H1692

דְוֹתֶ֑יךָ בְעֵֽ
–၌သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אַל־
မ–
H0408

ׁנִי׃ תְּבִישֵֽ
ရှက်–ငါ၏
H0954

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့၌ မီှဝဲပါပြီ။ အိ ုထာဝရဘုရား၊ အရှက်ကဲွစေတော်မမူပါနငှ့်။

רֶךְ־32 דֶּֽ
လမ်း
H1870

יךָ מִצְוֹתֶ֥
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

אָר֑וּץ
ပြေး
H7323

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

יב תַרְחִ֣
ကျယ်စေ
H7337

י׃ לִבִּֽ
နလှုံးသား–ငါ၏

အကျွန်ပ်ုဉာဏ်ကုိ ပွင့်စေတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ပညတ်တော်လမ်းသ့ုိ အလျင်အမြန ်လိက်ုပါမည်။

נִי33 הוֹרֵ֣
သင်ကြား–ငါ၏

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

רֶךְ דֶּ֥
လမ်း
H1870

יךָ חֻקֶּ֗
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

נָּה וְאֶצְּרֶ֥
–နငှ့်စောင့်ရှောက်–သူမ၏
H5341

קֶב׃ עֵֽ
ထာဝရ
H6118

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်လမ်းကုိ အကျွန်ပ်ုအား သွနသ်င်တော်မူပါ။ အဆံုးတုိင်အောင် လိက်ုသွားပါမည်။

הֲ֭בִינֵנִי34
နားလည်–ငါ၏
H0995

ה וְאֶצְּרָ֥
–နငှ့်စောင့်ရှောက်–ငါ၏
H5341

ךָ תֽוֹרָתֶ֗
တရားတော်–သင်၏
H8451

נָּה וְאֶשְׁמְרֶ֥
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–သူမ၏
H8104

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

ב׃ לֵֽ
နလှုံးသား
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ဉာဏ်ကုိ ပေးတော်မူပါ။ တရားတော်ကုိ စောင့် ပါမည်။ စိတ်နလှုံး အကြွင်းမ့ဲစောင့်ပါမည်။

הַ֭דְרִיכֵנִי35
နင်းခြင်း–ငါ၏
H1869

יב בִּנְתִ֣
–၌လမ်းငယ်

מִצְוֹתֶ֑יךָ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

כִּי־
အကြောင်းမှာ

ב֥וֹ
–ကုိ

צְתִּי׃ חָפָֽ
နစ်ှသက်

ပညတ်တော်လမ်း၌ အကျွန်ပ်ုကုိ ပ့ုိဆောင်တော် မူပါ။ ထုိလမ်းကုိ နစ်ှသက်ပါ၏။

הַט־36
ညှွတ်
H5186

לִבִּ֭י
နလှုံးသား–ငါ၏

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יךָ עֵדְוֹתֶ֗
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

וְאַל֣
–နငှ့်မ–
H0408

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

צַע׃ בָּֽ
အမြတ်
H1215

အကျွန်ပ်ုစိတ်နလှုံးကုိ လောဘဘက်သ့ုိမဟတ်ု၊ သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ ဘက်သ့ုိ ဆဲွတော်မူပါ။

הַעֲבֵר37֣
ကျော်

עֵי֭נַי
မျက်စိ–ငါ၏

מֵרְא֣וֹת
–မှမြင်
H7200

וְא שָׁ֑
အချည်းန ှးီ
H7723

בִּדְרָכֶ֥ךָ
–၌လမ်း–သင်၏
H1870

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

အနတ္တကုိ ပမာဏမပြုစေခြင်းငှါ အကျွန်ပ်ု မျက်စိကုိ အခြားသ့ုိ လွှဲတော်မူပါ။ လမ်းခရီးတော်၌ အကျွန်ပ်ုအသက်ရှင်စေတော်မူပါ။

ם38 הָקֵ֣
ထ

לְעַ֭בְדְּךָ
–သ့ုိကျွန–်သင်၏
H5650

אִמְרָתֶ֑ךָ
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

ר שֶׁ֗ אֲ֝
–ဤ

ךָ׃ לְיִרְאָתֶֽ
–သ့ုိကြောက်ရ့ံွခြင်း–သင်၏
H3374

ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသော ကုိယ်တော်၏ ကျွန၌် ဗျာဒိတ်တော်ကုိ တည်စေတော်မူပါ။

הַעֲבֵר39֣
ကျော်

חֶ֭רְפָּתִי
က့ဲရ့ဲခြင်း–ငါ၏
H2781

ר אֲשֶׁ֣
–ဤ

רְתִּי יָגֹ֑
ကြောက်
H3025

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

מִשְׁפָּטֶי֣ךָ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

ים׃ טוֹבִֽ
ကောင်း

အကျွန်ပ်ုကြောက်သော က့ဲရ့ဲခြင်းကုိ ပယ် ပျောက်စေတော်မူပါ။ စီရင်တော်မူချက်တုိ့သည် ကောင်း မွနက်ြပါ၏။

הִנֵּ֭ה40
ကြည့်
H2009

תָּאַבְ֣תִּי
တောင့်တ
H8373

לְפִקֻּדֶ֑יךָ
–သ့ုိနည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

בְּצִדְקָתְךָ֥
–၌ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6666

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ပေးတော်မူသော ဩဝါဒများကုိ တောင့်တပါ၏။ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားတော်အားဖြင့် အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။

יבֹאֻנִ֣י41 וִֽ
–နငှ့်လာ–ငါ၏
H0935

חֲסָדֶ֣ךָ
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

שֽׁוּעָתְךָ֗ תְּ֝
ကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H8668

ךָ׃ כְּאִמְרָתֶֽ
–က့ဲသ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ဗျာဒိတ်တော်အတုိင်း ကရုဏာတော်တည်းဟသူော ကယ်တင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးတော်သည် အကျွန်ပ်ု၌ 

ရောက်ပါစေသော။

עֱנֶה42֣ וְאֶֽ
–နငှ့်ပြနက်ြား–ငါ၏

י חֹרְפִ֣
က့ဲရ့ဲ–ငါ၏

דָבָר֑
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

טַחְתִּי בָ֝
ယံုကြည်စိတ်ချ
H0982

ךָ׃ בִּדְבָרֶֽ
–၌န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

ထုိသ့ုိ အကျွန်ပ်ုသည် န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ ကုိးစားသည်ဖြစ်၍၊ က့ဲရ့ဲသော သူ၏စကားကုိ ချေစရာ အကြောင်း ရိှရပါလိမ့်မည်။
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אַל־43 וְֽ
–နငှ့်မ–
H0408

ל תַּצֵּ֬
ကယ်န ှတ်ု
H5337

י מִפִּ֣
–မှန ှတ်ု–ငါ၏
H6310

דְבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

אֱמֶת֣
သစ္စာ
H0571

עַד־
–အထိ
H5704

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

לְמִשְׁפָּטֶךָ֣
–သ့ုိတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

לְתִּי׃ יִחָֽ
မျှော်လင့်
H3176

စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု မြော်လင့်သည် ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ု၏ န ှတ်ုထဲက သစ္စာစကားကုိ အလျှင်း ရုပ်သိမ်းတော်မမူပါနငှ့်။

ה44 וְאֶשְׁמְרָ֖
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–ငါ၏
H8104

תוֹרָתְךָ֥
တရားတော်–သင်၏
H8451

יד תָמִ֗
အမြဲ
H8548

לְעוֹלָ֥ם
–သ့ုိထာဝရ
H5769

ד׃ וָעֶֽ
–နငှ့်ထာဝရ
H5703

ကုိယ်တော်၏တရားကုိ မခြားမလပ် အစဉ်အမြဲ ကျင့်စောင့်ပါမည်။

וְאֶתְהַלְּכָ֥ה45
–နငှ့်သွား–ငါ၏
H1980

בָרְחָבָה֑
–၌–ထုိကျယ်ဝနး်
H7342

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

פִקֻּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

שְׁתִּי׃ דָרָֽ
ရှာ
H1875

ပေးတော်မူသော ဩဝါဒများကုိ အကျွန်ပ်ုရှာဖွေ မေးမြနး်သည်ဖြစ်၍၊ အဆီးအတားမရိှဘဲ သွားလာရ ပါ၏။

וַאֲדַבְּרָ֣ה46
–နငှ့်ပြော–ငါ၏
H1696

בְעֵ֭דֹתֶיךָ
–၌သက်သေခံချက်–သင်၏

נֶגֶ֥ד
ရှေ့–၌
H5048

ים מְלָכִ֗
ရှင်ဘုရင်
H4428

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

אֵבֽוֹשׁ׃
ရှက်
H0954

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ မင်းများထံမှာ ပြနပ်ြော၍၊ ရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့်ကင်းလတ်ွပါလိမ့်မည်။

ע47 עֲשַׁ֥ וְאֶשְׁתַּֽ
–နငှ့်ပျော်မွေ့–ငါ၏

יךָ בְּמִצְוֹתֶ֗
–၌ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ר אֲשֶׁ֣
–ဤ

בְתִּי׃ אָהָֽ
ချစ်
H0157

အကျွန်ပ်ုသည် နစ်ှသက်သော ပညတ်တော်တုိ့၌မွေ့လျော်ပါမည်။

ׂא־48 וְאֶשָּֽ
–နငှ့်ချ–ီငါ၏
H5375

י כַפַּ֗
လက်ဖဝါး–ငါ၏
H3709

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

מִצְ֭וֹתֶיךָ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ר אֲשֶׁ֥
–ဤ

בְתִּי אָהָ֗
ချစ်
H0157

יחָה וְאָשִׂ֥
–နငှ့်ဆင်ခြင်–ငါ၏
H7878

יךָ׃ בְחֻקֶּֽ
–၌ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

နစ်ှသက်သော ပညတ်တော် တုိ့အား လက်တုိ့ကုိ ချ၍ီ၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ ဆင်ခြင် အောက်မေ့ပါမည်။

זְכֹר־49
သတိရ
H2142

דָּבָ֥ר
န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

ךָ לְעַבְדֶּ֑
–သ့ုိကျွန–်သင်၏
H5650

ל עַ֝֗
–အပေါ ်

ר אֲשֶׁ֣
–ဤ

נִי׃ חַלְתָּֽ יִֽ
မျှော်လင့်–ငါ၏
H3176

အကျွန်ပ်ု မြော်လင့်စရာအကြောင်း၊ ကုိယ်တော် ၏ကျွန၌် ထားတော်မူသော န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ အောက်မေ့တော်မူပါ။

ֹ֣את50 ז
ဤ–
H2063

י נֶחָמָתִ֣
နစ်ှသိမ့်မုှ–ငါ၏
H5165

בְעָנְיִי֑
–၌ဆင်းရဲခြင်း–ငါ၏
H6040

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

אִמְרָתְךָ֣
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

תְנִי׃ חִיָּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ဗျာဒိတ်တော်အားဖြင့် အကျွန်ပ်ုအသက်ရှင် သည် ဖြစ်၍၊ ဆင်းရဲကုိခံရစဉ်တွင်၊ ထုိန ှတ်ုကပတ်တော် သည် 

အကျွန်ပ်ုသက်သာစရာအကြောင်း ဖြစ်ပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5703.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7342.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7878.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5165.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm


זֵדִ֭ים51
မာနကြီးသူ
H2086

הֱלִיצֻנִ֣י
က့ဲရ့ဲသူ–ငါ၏
H3887

עַד־
–အထိ
H5704

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

תּֽוֹרָתְךָ֗ מִ֝
–မှတရားတော်–သင်၏
H8451

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יתִי׃ נָטִֽ
ညှွတ်
H5186

မာနကြီးသောသူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ အလနွ ်က့ဲရ့ဲသော်လည်း၊ ကုိယ်တော်၏ တရားလမ်းကုိ အကျွန်ပ်ု မရှောင်ပါ။

כַרְ֤תִּי52 זָ֘
သတိရ
H2142

מִשְׁפָּטֶ֖יךָ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

׀מֵעוֹלָ֥ם 
–မှထာဝရ
H5769

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ם׃ אֶתְנֶחָֽ וָֽ
–နငှ့်နစ်ှသိမ့်–ငါ၏
H5162

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ရှေးကာလ၌ စီရင်တော်မူ ချက်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု အောက်မေ့၍၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် နစ်ှသိမ့် စေပါ၏။

זַלְעָפָה53֣
ဒေါသ
H2152

אֲ֭חָזַתְנִי
ဖမ်းကုိင်–ငါ၏
H0270

מֵרְשָׁעִי֑ם
–မှမတရားသူ
H7563

י זְבֵ֗ עֹ֝
စွန ့ပ်စ်

ךָ׃ תּוֹרָתֶֽ
တရားတော်–သင်၏
H8451

တရားတော်ကုိ စွန ့ပ်ယ်သော အဓမ္မလတုိူ့ ကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ု၌ ပူလောင်သော စိတ်စဲွလနး်လျက် ရိှပါ၏။

זְמִ֭רוֹת54
သီချင်းများ
H2158

יוּ־ הָֽ
ဖြစ်
H1961

י לִ֥
–ကုိငါ

יךָ חֻקֶּ֗
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

בְּבֵי֣ת
–၌အိမ်

י׃ מְגוּרָֽ
ခရီးသွားခြင်း–ငါ၏
H4033

အကျွန်ပ်ုဧည့်သည် နေရာအိမ်တွင် အထံုးအဖ့ဲွ တော်တ့ုိသည် အကျွန်ပ်ုသီချင်းဆုိရာအကြောင်းဖြစ်ကြပါ၏။

כַרְ֤תִּי55 זָ֘
သတိရ
H2142

יְלָה בַלַּ֣
–၌–ထုိညဉ ့်
H3915

שִׁמְךָ֣
နာမတော်–သင်၏
H8034

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ה אֶ֝שְׁמְרָ֗ וָֽ
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–သူမ၏
H8104

ךָ׃ תּוֹרָתֶֽ
တရားတော်–သင်၏
H8451

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ညဉ ့်အချနိ၌် နာမတော်ကုိ အကျွန် ု အောက်မေ့၍ တရားတော်ကုိ စောင့်ပါ၏။

ֹ֥את56 ז
ဤ–
H2063

יְתָה־ הָֽ
ဖြစ်
H1961

י לִּ֑
–ကုိငါ

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

פִקֻּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

רְתִּי׃ נָצָֽ
စောင့်ရှောက်
H5341

ပေးတော်မူသော ဩဝါဒများကုိ နားထောင် သောအားဖြင့် အားရပါ၏။

י57 חֶלְקִ֖
အဘ့ုိ–ငါ၏

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

רְתִּי אָמַ֗
ပြော
H0559

ר לִשְׁמֹ֥
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

יךָ׃ דְּבָרֶֽ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ အဘ့ုိဖြစ်တော်မူ၏။ န ှတ်ုကပတ်စကားတော်တုိ့ကုိ နားထောင်ပါမည်ဟ ု

အကျွန်ပ်ုပြောထားပါပြီ။

יתִי58 חִלִּ֣
တောင်းပန်

פָנֶי֣ךָ
မျက်နာှ–သင်၏
H6440

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

לֵב֑
နလှုံးသား

נִי נֵּ֗ חָ֝
သနား–ငါ၏

ךָ׃ כְּאִמְרָתֶֽ
–က့ဲသ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

ကျေးဇူးတော်ကုိ ခံရပါမည်အကြောင်း၊ ကုိယ်တော်ကုိ စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ တောင်းပနပ်ါ၏။ ဗျာဒိတ်တော်အတုိင်း အကျွန်ကုို 

သနားတော်မူပါ။

בְתִּי59 חִשַּׁ֥
ကြံစည်
H2803

דְרָכָי֑
လမ်း–ငါ၏
H1870

יבָה וָאָשִׁ֥
–နငှ့်ပြန–်သူမ၏
H7725

י גְלַ֗ רַ֝
ခြေ–ငါ၏
H7272

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יךָ׃ עֵדֹתֶֽ
သက်သေခံချက်–သင်၏

https://biblehub.com/hebrew/2086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3887.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/2152.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2158.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
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ကုိယ်လိက်ုရာလမ်းကုိ ဆင်ခြင်သောအခါ၊ သက်သေခံတော်မူ ချက်တုိ့သ့ုိ လှည့်၍လိက်ုပါ၏။

חַ֭שְׁתִּי60
အလျင်အမြန်

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

הִתְמַהְמָהְ֑תִּי
နေှးကွေး
H4102

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ပညတ်တော်တုိ့ကုိ စောင့်ခြင်းငှါ မဖင့်မန ွှ ဲအလျင်အမြန ်ပြုပါ၏။

חֶבְלֵי61֣
ကြိုးတနး်

רְשָׁעִי֣ם
မတရားသူ
H7563

נִי עִוְּדֻ֑
သက်သေခံ–ငါ၏

וֹרָתְךָ֗ תּֽ֝
တရားတော်–သင်၏
H8451

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

မတရားသောသူ အစည်းအဝေးတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိဝုိင်းကြသော်လည်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် တရား တော်ကုိ မမေ့မလျောပ့ါ။

חֲצֽוֹת־62
ညဉ ့်ဝက်
H2676

יְלָה לַ֗
ညဉ ့်
H3915

אָק֭וּם
ထ

לְהוֹד֣וֹת
–သ့ုိကျေးဇူးတော်ချးီမွမ်း
H3034

לָךְ֑
–ကုိ

ל עַ֝֗
–အပေါ ်

י מִשְׁפְּטֵ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

တရားသဖြင့် စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိ ထောက် ၍၊ ဂုဏ်တော်ကုိ ချးီမွမ်းခြင်းငှါ၊ သနး်ခေါင်အချနိ၌် အကျွန်ပ်ု ထတတ်ပါ၏။

חָבֵר63֣
အဖော်
H2270

אָנִ֭י
ငါ
H0589

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֣
–ဤ

יְרֵא֑וּךָ
ကြောက်ရ့ံွ–သင်၏
H3372

י וּלְ֝שֹׁמְרֵ֗
–နငှ့်–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

יךָ׃ פִּקּוּדֶֽ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူ၊ ပေးတော်မူ သော ဩဝါဒကုိ နားထောင်သောသူရိှသမျှတုိ့နငှ့် အကျွန်ပ်ုပေါင်းဘော်တတ်ပါ၏။

חַסְדְּך64ָ֣
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

מָלְאָ֥ה
ပြည့်
H4390

רֶץ הָאָ֗
–ထုိမြေကြီး
H0776

יךָ חֻקֶּ֥
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

נִי׃ לַמְּדֵֽ
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

အိထုာဝရဘုရား၊ မြေကြီးသည် ကရုဏာတော် နငှ့်ပြည့်ဝပါ၏။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု၌ သွနသ်င်တော်မူပါ။

ט֭וֹב65
ကောင်းခြင်း

יתָ עָשִׂ֣
ပြု

ם־ עִֽ
–နငှ့်

עַבְדְּךָ֑
ကျွန–်သင်၏
H5650

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အိထုာဝရဘုရား၊ န ှတ်ုကပတ်တော်အတုိင်း ကုိယ်တော်၏ကျွန၌် ကျေးဇူးပြုတော်မူ၏။

ט֤וּב66
ကောင်းခြင်း
H2898

טַעַ֣ם
ဉာဏ်
H2940

וָדַ֣עַת
–နငှ့်အသိပညာ
H1847

נִי לַמְּדֵ֑
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

בְמִצְוֹתֶ֣יךָ
–၌ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

נְתִּי׃ הֶאֱמָֽ
ယံုကြည်
H0539

ပညတ်တော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုယံုကြည်သည် ဖြစ်၍၊ ကောင်းသော ဉာဏ်နငှ့် ပညာတော်အတတ်ကုိ သွင်းပေးတော်မူပါ။

טֶרֶ֣ם67
မ–
H2962

אֶ֭עֱנֶה
ညှဉ်းပနး်

אֲנִי֣
ငါ
H0589

שֹׁגֵג֑
အမှား
H7683

ה וְעַ֝תָּ֗
–နငှ့်ယခု
H6258

אִמְרָתְךָ֥
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

רְתִּי׃ שָׁמָֽ
စောင့်ထိနး်
H8104

အကျွန်ပ်ုသည် ဆင်းရဲမခံမီှလမ်းလွဲပါ၏။ ယခုမူကား၊ ဗျာဒိတ် တော်အတုိင်း ကျင့်စောင့်ပါ၏။

טוֹב־68
ကောင်း

ה אַתָּ֥
သင်

יב וּמֵטִ֗
–နငှ့်ကောင်း
H2895

נִי לַמְּדֵ֥
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

ကုိယ်တော်သည် ကောင်းသောသဘော၊ ကျေးဇူး ပြုတတ်သော သဘောရိှတော်မူ၏။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု၌ 

သွနသ်င်တော်မူပါ။
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טָפְל֬ו69ּ
လိမ်ညာ
H2950

עָלַי֣
–အပေါ–်ငါ၏

קֶר שֶׁ֣
လိမ်ညာခြင်း
H8267

ים זֵדִ֑
မာနကြီးသူ
H2086

י נִ֗ אֲ֝
ငါ
H0589

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

׀לֵב֤ 
နလှုံးသား

ר אֱצֹּ֬
စောင့်ရှောက်
H5341

יךָ׃ פִּקּוּדֶֽ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

မာနကြီးသော သူတ့ုိသည် အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ မုသာစကားကုိ ကြံစည်သော်လည်း၊ ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေ သများကုိ 

စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲကျင့်ပါ၏။

טָפַש70ׁ֣
ထုိင်း
H2954

כַּחֵלֶ֣ב
–က့ဲသ့ုိ–ထုိအဆီ
H2459

ם לִבָּ֑
နလှုံးသား–သူတုိ့၏

י נִ֗ אֲ֝
ငါ
H0589

תּוֹרָתְךָ֥
တရားတော်–သင်၏
H8451

ׁעְתִּי׃ ׁעֲשָֽ שִֽ
ပျော်မွေ့

သူတုိ့နလှုံး သည် ဆီဥက့ဲသ့ုိ ခဲလျက်ရိှ၏။ အကျွန်ပ်ုမူကား၊ ကုိယ်တော်၏တရား၌ မွေ့လျော်ပါ၏။

טֽוֹב־71
ကောင်း

י לִ֥
–ကုိငါ

י־ כִֽ
အကြောင်းမှာ

עֻנֵּ֑יתִי
ညှဉ်းပနး်

עַן מַ֗ לְ֝
–သ့ုိဖြစ်လျှင်
H4616

אֶלְמַ֥ד
သင်ကြား
H3925

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်စေခြင်းငှါ၊ အကျွန်ပ်ုဆင်းရဲခံရသော ကျေးဇူးသည် ကြီးပါ၏။

טֽוֹב־72
ကောင်း

י לִ֥
–ကုိငါ

תֽוֹרַת־
တရားတော်
H8451

יךָ פִּ֑
န ှတ်ု–သင်၏
H6310

י אַלְפֵ֗ מֵ֝
–မှထောင်–
H0505

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

סֶף׃ וָכָֽ
–နငှ့်ငေွ
H3701

န ှတ်ုတော်ထွက် တရားတော်သည် ရှွေငေွ အထောင်အသောင်းထက်မက၊ အကျွန်ပ်ု၌သာ၍ ကောင်းပါ၏။

יָדֶ֣יך73ָ
လက်–သင်၏
H3027

עָשׂ֭וּנִי
ပြု–ငါ၏

יְכוֹנְנ֑וּנִי וַֽ
–နငှ့်တည်ငြိမ်–ငါ၏

נִי בִינֵ֗ הֲ֝
နားလည်–ငါ၏
H0995

ה וְאֶלְמְדָ֥
–နငှ့်သင်ကြား–ငါ၏
H3925

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ကုိယ်တော်၏ လက်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ဖနဆ်င်း၍၊ ပံုသဏ္ဍာနကုိ်ပေးတော်မူပြီ။ ပညတ်တော် တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုသင်နိင်ုသော 

ဉာဏ်နငှ့် ပြည့်စံုစေ တော်မူပါ။

יְרֵ֭אֶיך74ָ
ကြောက်ရ့ံွသူ–သင်၏
H3373

יִרְא֣וּנִי
မြင်–ငါ၏
H7200

וְיִשְׂמָח֑וּ
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်
H8055

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

לִדְבָרְךָ֣
–သ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

לְתִּי׃ יִחָֽ
မျှော်လင့်
H3176

န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ု မြော်လင့်သော ကြောင့်၊ ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မြင်၍ 

ဝမ်းမြောက်ကြပါလိမ့်မည်။

עְתִּי75 יָדַ֣
သိ
H3045

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

כִּי־
အကြောင်းမှာ

צֶדֶ֣ק
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

מִשְׁפָּטֶי֑ךָ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

וֶאֱ֝מוּנָ֗ה
–နငှ့်ယံုကြည်ခြင်း
H0530

נִי׃ עִנִּיתָֽ
ညှဉ်းပနး်–ငါ၏

အိ ုထာဝရဘုရား၊ စီရင်တော်မူချက်တုိ့သည် ဟတ်ုမှနက်ြောင်းကုိ၎င်း၊ သစ္စာတော်နငှ့်အညီ အကျွန်ပ်ု ကုိ 

ဆင်းရဲစေတော်မူကြောင်းကုိ၎င်း အကျွန်ပ်ုသိပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2950.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/2086.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/2954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm


יְהִי־76
ဖြစ်
H1961

נָא֣
–ပါ
H4994

חַסְדְּךָ֣
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

לְנַחֲמֵנִ֑י
–သ့ုိနစ်ှသိမ့်–ငါ၏
H5162

כְּאִמְרָתְךָ֥
–က့ဲသ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

ךָ׃ לְעַבְדֶּֽ
–သ့ုိကျွန–်သင်၏
H5650

ကုိယ်တော်၏ ကျွန၌် မိန ့တ်ော်မူချက်အတုိင်း၊ ကရုဏာတော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ချမ်းသာပေးပါစေသော ဟ ုဆုတောင်းပါ၏။

יְבֹא֣וּנִי77
လာ–ငါ၏
H0935

רַחֲמֶי֣ךָ
သနားခြင်း–သင်၏

חְיֶה֑ וְאֶֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

כִּי־
အကြောင်းမှာ

וֹרָתְךָ֗ תֽ֝
တရားတော်–သင်၏
H8451

י׃ ׁעֲשֻׁעָֽ שַֽ
ပျော်မွေ့ခြင်း–ငါ၏
H8191

ကုိယ်တော်၏ တရားသည် အကျွန်ပ်ုမွေ့လျော် ရာဖြစ်ပါ၏။ ထုိကြောင့် အကျွန်ပ်ုအသက်ရှင်မည် အကြောင်း၊ 

သနားစံုမက်တော်မူခြင်းသည် သက်ရောက် ပါစေသော။

שׁו78ּ יֵבֹ֣
ရှက်
H0954

זֵדִ֭ים
မာနကြီးသူ
H2086

כִּי־
အကြောင်းမှာ

קֶר שֶׁ֣
လိမ်ညာခြင်း
H8267

עִוְּת֑וּנִי
လိှမ့်ဖျက်–ငါ၏
H5791

י נִ֗ אֲ֝
ငါ
H0589

יחַ אָשִׂ֥
ဆင်ခြင်
H7878

יךָ׃ בְּפִקּוּדֶֽ
–၌နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

မာနကြီးသော သူတ့ုိသည် ရှက်ကြောက်ကြပါ စေသော။ အကြောင်းမရိှဘဲ အကျွန်ပ်ု၌ မတရားသဖြင့် ပြုကြပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုမူကား 

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ ဆင်ခြင်အောက်မေ့ပါမည်။

יָשׁ֣וּבו79ּ
ပြန်
H7725

לִ֣י
–ကုိ

יְרֵאֶי֑ךָ
ကြောက်ရ့ံွသူ–သင်၏
H3373

]וידעו[
–နငှ့်သိ
H3045

י( )וְיֹ֝דְעֵ֗
–နငှ့်သိ
H3045

יךָ׃ עֵדֹתֶֽ
သက်သေခံချက်–သင်၏

ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူ၊ သက်သေ ခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ သိသောသူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုထံသ့ုိ လှည့်ကြပါစေသော။

י־80 יְהִֽ
ဖြစ်
H1961

י לִבִּ֣
နလှုံးသား–ငါ၏

ים תָמִ֣
စံုလင်
H8549

יךָ בְּחֻקֶּ֑
–၌ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

עַן מַ֗ לְ֝
–သ့ုိဖြစ်လျှင်
H4616

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

אֵבֽוֹשׁ׃
ရှက်
H0954

ရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွမည် အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုနလှုံးသည် အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့၌ စံုလင်ပါစေသော။

כָּלְתָ֣ה81
ကုနဆံု်း
H3615

לִתְשׁוּעָתְךָ֣
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H8668

י נַפְשִׁ֑
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

לִדְבָרְךָ֥
–သ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

לְתִּי׃ יִחָֽ
မျှော်လင့်
H3176

အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်သည် ကယ်တင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးကုိ တောင့်တလျက်နငှ့် ခွနအ်ားလျောပ့ါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ 

န ှတ်ုကပတ်တော် ကုိမြော်လင့်ပါ၏။

כָּל֣ו82ּ
ကုနဆံု်း
H3615

עֵי֭נַי
မျက်စိ–ငါ၏

לְאִמְרָתֶ֑ךָ
–သ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

ר אמֹ֗ לֵ֝
–သ့ုိပြော
H0559

י מָתַ֥
ဘယ်အချနိ်
H4970

נִי׃ נַחֲמֵֽ תְּֽ
နစ်ှသိမ့်–ငါ၏
H5162

အကျွန်ပ်ုကုိ အဘယ်ကာလမှ ချမ်းသာပေး တော်မူပါမည်နည်းဟ၍ူ၊ အကျွန်ပ်ုမျက်စိတုိ့သည် ဗျာဒိတ်တော်ကုိ 

မြော်လင့်လျက်အားကုနပ်ါ၏။

י־83 כִּֽ
အကြောင်းမှာ

הָ֭יִיתִי
ဖြစ်
H1961

ֹ֣אד כְּנ
–က့ဲသ့ုိရေအိတ်
H4997

בְּקִיט֑וֹר
–၌မီးခုိး
H7008

יךָ קֶּ֗ חֻ֝
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

မီးခုိး၌ရိှသော သားရေဘူးက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုဖြစ်ပါ ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ မမေ့မလျောပ့ါ။
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https://biblehub.com/hebrew/954.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7911.htm


ה84 כַּמָּ֥
အဘယ်
H4100

י־ יְמֵֽ
နေ့
H3117

ךָ עַבְדֶּ֑
ကျွန–်သင်၏
H5650

י מָתַ֬
ဘယ်အချနိ်
H4970

ה תַּעֲשֶׂ֖
ပြု

בְרֹדְפַי֣
–၌လိက်ု–ငါ၏
H7291

ט׃ מִשְׁפָּֽ
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ကုိယ်တော်၏ ကျွနန်ေရသော နေ့ရက်ကာလ အဘယ်မျှလောက် ကြာရပါမည်နည်း။ အကျွန်ပ်ုကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူတုိ့အား၊ 

အဘယ်ကာလမှ တရားဆံုးဖြတ် တော်မူမည်နည်း။

רוּ־85 כָּֽ
တူး

לִ֣י
–ကုိ

ים זֵדִ֣
မာနကြီးသူ
H2086

שִׁיח֑וֹת
တွင်းစွန ့်
H7882

ר שֶׁ֗ אֲ֝
–ဤ

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ךָ׃ כְתוֹרָתֶֽ
–က့ဲသ့ုိတရားတော်–သင်၏
H8451

မာနကြီးသောသူ၊ ကုိယ်တော်၏ တရားကုိ လနွက်ျူးသော သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုအဘ့ုိတွင်းများကုိ တူးကြပါပြီ။

כָּל־86
အလုံးစံု
H3605

יךָ מִצְוֹתֶ֥
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

אֱמוּנָה֑
ယံုကြည်ခြင်း
H0530

קֶר שֶׁ֖
လိမ်ညာခြင်း
H8267

רְדָפ֣וּנִי
လိက်ု–ငါ၏
H7291

נִי׃ עָזְרֵֽ
ကူညီ–ငါ၏
H5826

အလုံးစံုသော ပညတ်တော်တုိ့သည် သစ္စာနငှ့် ပြည့်စံုကြပါ၏။ သူတပါးတုိ့သည် အကြောင်းမရိှဘဲ အကျွန်ပ်ုကုိညှဉ်းဆဲကြသည် 

ဖြစ်၍၊ မစတော်မူပါ။

כִּ֭מְעַט87
–က့ဲသ့ုိအနည်းငယ်
H4592

כִּלּ֣וּנִי
ကုနဆံု်း–ငါ၏
H3615

בָאָרֶ֑ץ
–၌–ထုိမြေကြီး
H0776

י וַאֲ֝נִ֗
–နငှ့်ငါ–ငါ၏
H0589

לאֹ־
မ–
H3808

עָזַבְ֥תִּי
စွန ့ပ်စ်

יךָ׃   פִקֻּודֶֽ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မြေကြီးပေါက် သုတ်သင်ပယ်ရှင်းလပုါပြီ။ သ့ုိသော်လည်း၊ ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ 

အကျွန်ပ်ုမစွန ့ပ်ါ။

כְּחַסְדְּך88ָ֥
–က့ဲသ့ုိချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

חַיֵּ֑נִי
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ה וְאֶ֝שְׁמְרָ֗
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–ငါ၏
H8104

עֵד֥וּת
သက်သေခံချက်
H5715

יךָ׃ פִּֽ
န ှတ်ု–သင်၏
H6310

ကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်း အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။ န ှတ်ုတော်ထွက် ဗျာဒိတ်တော် ကုိ စောင့်ပါမည်။

לְעוֹלָ֥ם89
–သ့ုိထာဝရ
H5769

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

בָרְךָ֗ דְּ֝
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

ב נִצָּ֥
ထူထောင်
H5324

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
–၌–ထုိကောင်းကင်
H8064

အိထုာဝရဘုရား၊ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ကောင်းကင်ဘံု၌ အစဉ်အမြဲတည်ပါ၏။

ר90 לְדֹ֣
–သ့ုိမျ ိုးဆက်
H1755

וָדֹ֭ר
–နငှ့်မျ ိုးဆက်
H1755

אֱמֽוּנָתֶ֑ךָ
ယံုကြည်ခြင်း–သင်၏
H0530

כּוֹנַנְ֥תָּ
တည်ငြိမ်

רֶץ אֶ֝֗
မြေကြီး
H0776

ד׃ תַּעֲמֹֽ וַֽ
–နငှ့်ရပ်
H5975

သစ္စာတော်သည် လမူျ ိုးအဆက်ဆက် မြဲမြံပါ၏။ မြေကြီးကုိ တည်စေတော်မူသဖြင့်၊ သူသည်အမြဲနေပါ၏။

מִשְׁפָּטֶיך91ָ לְֽ֭
–သ့ုိတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

עָמְד֣וּ
ရပ်
H5975

הַיּ֑וֹם
–ထုိနေ့
H3117

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

ל הַכֹּ֣
–ထုိအလုံးစံု
H3605

יךָ׃ עֲבָדֶֽ
ကျွန–်သင်၏
H5650

ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့သည် ကုိယ်တော်၏ ကျွနဖ်ြစ်၍ စီရင်တော်မူသည်နငှ့်အညီ၊ ယနေ့တုိင်အောင် အမြဲနေကြပါ၏။
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לוּלֵי92֣
အကယ်၍မ–
H3884

ת֭וֹרָתְךָ
တရားတော်–သင်၏
H8451

שַׁעֲשֻׁעָי֑
ပျော်မွေ့ခြင်း–ငါ၏
H8191

ז אָ֝֗
ထုိအခါ

דְתִּי אָבַ֥
ပျက်စီး
H0006

י׃ בְעָנְיִֽ
–၌ဆင်းရဲခြင်း–ငါ၏
H6040

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်၏ တရား၌မွေ့လျော် ခြင်းမရိှလျှင်၊ အထက်ကဆင်းရဲခံစဉ် ပျက်စီးပါပြီ။

לְע֭וֹלָם93
–သ့ုိထာဝရ
H5769

לאֹ־
မ–
H3808

ח אֶשְׁכַּ֣
မေ့
H7911

פִּקּוּדֶ֑יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

י כִּ֥
အကြောင်းမှာ

ם בָ֝֗
–ကုိ

נִי׃ חִיִּיתָֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေများကုိ အစဉ်မမေ့မလျော ့နိင်ုပါ။ အကြောင်းမူကား၊ ထုိဥပဒေသများအားဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ရှင်စေ 

တော်မူ၏။

ךָ־94 לְֽ
–ကုိ

אֲ֭נִי
ငါ
H0589

הוֹשִׁיעֵנִ֑י
ကယ်တင်–ငါ၏
H3467

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

פִקּוּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

שְׁתִּי׃ דָרָֽ
ရှာ
H1875

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်၏ ကျွနဖ်ြစ်ပါ၏။ ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ ရှာဖွေလိက်ုစစ်သော ကြောင့် အကျွန်ပ်ုကုိ 

ကယ်တင်တော်မူပါ။

י95 לִ֤
–ကုိ

קִוּ֣וּ
မျှော်လင့်

רְשָׁעִי֣ם
မတရားသူ
H7563

נִי לְאַבְּדֵ֑
–သ့ုိပျက်စီး–ငါ၏
H0006

יךָ דֹתֶ֗ עֵ֝
သက်သေခံချက်–သင်၏

אֶתְבּוֹנָֽן׃
နားလည်
H0995

အကျွန်ပ်ုကုိ ဖျက်ဆီးခြင်းငှါ၊ မတရားသော သူတုိ့သည် စောင့်လျက်နေကြပါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ 

အကျွန်ပ်ုဆင်ခြင် အောက် မေ့ပါမည်။

כָל96 לְֽ
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

תִּ֭כְלָה
အဆံုးသတ်
H8502

יתִי רָאִ֣
မြင်
H7200

ץ קֵ֑
အဆံုး
H7093

רְחָבָ֖ה
ကျယ်ဝနး်
H7342

מִצְוָתְךָ֣
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ခပ်သိမ်းသော စံုလင်ခြင်း၏ အဆံုးကုိ အကျွန်ပ်ု မြင်ပါပြီ။ ပညတ်တရားတော်မူကား၊ အလနွက်ျယ်ဝနး် ပါ၏။

ה־97 מָֽ
အဘယ်
H4100

בְתִּי אָהַ֥
ချစ်
H0157

תוֹרָתֶ֑ךָ
တရားတော်–သင်၏
H8451

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–ထုိနေ့
H3117

יא הִ֣
ထုိ–
H1931

י׃ שִׂיחָתִֽ
ဆင်ခြင်ခြင်း–ငါ၏
H7881

ကုိယ်တော်၏တရားကုိ အကျွန်ပ်ုသည် အလနွ ်နစ်ှသက်ပါ၏။ တနေ့လုံးဆင်ခြင်အောက်မေ့လျက် နေပါ၏။

יְבַי98 מֵ֭אֹ֣
–မှရနသူ်–ငါ၏
H0341

תְּחַכְּמֵנִ֣י
ပညာပေး–ငါ၏
H2449

מִצְוֹתֶ֑ךָ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

לְעוֹלָם֣
–သ့ုိထာဝရ
H5769

הִיא־
ထုိ–
H1931

י׃ לִֽ
–ကုိ

ပညတ်တရားတော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ ရနသူ်တုိ့ ထက်၊ အကျွန်ပ်ုကုိသာ၍ ပညာရိှစေပါ၏။ ပညတ်တရား တော်သည် အကျွန်ပ်ု၌ 

အစဉ်တည်ပါ၏။

מִכָּל־99
–မှအလုံးစံု
H3605

י מְלַמְּדַ֥
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

לְתִּי הִשְׂכַּ֑
ပညာသတိ

י כִּ֥
အကြောင်းမှာ

יךָ דְוֹתֶ֗ עֵ֝
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

יחָה שִׂ֣
ဆင်ခြင်ခြင်း
H7881

י׃ לִֽֿ
–ကုိ

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုသည် ဆင်ခြင်အောက်မေ့သောကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ု၏ ဆရာ အပေါင်းတ့ုိထက်သာ၍ 

နားလည်ပါ၏။
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מִזְּקֵנִ֥ים100
–မှအသက်ကြီးသူ
H2205

אֶתְבּוֹנָן֑
နားလည်
H0995

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

פִקּוּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

רְתִּי׃ נָצָֽ
စောင့်ရှောက်
H5341

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ စောင့်သော ကြောင့်၊ အသက်ကြီးသူတုိ့ထက်သာ၍ ဉာဏ်ကောင်း ပါ၏။

מִכָּל־101
–မှအလုံးစံု
H3605

רַח אֹ֣
လမ်းခရီး
H0734

ע רָ֭
ဆုိး

כָּלִ֣אתִי
တားမြစ်
H3607

רַגְלָי֑
ခြေ–ငါ၏
H7272

עַן מַ֗ לְ֝
–သ့ုိဖြစ်လျှင်
H4616

ר אֶשְׁמֹ֥
စောင့်ထိနး်
H8104

ךָ׃ דְּבָרֶֽ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ စောင့်လိသုောငှါ၊ မကောင်း သောလမ်း ရိှသမျှတုိ့ကုိ လွှဲရှောင်ပါ၏။

מִמִּשְׁפָּטֶ֥יך102ָ
–မှတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

לאֹ־
မ–
H3808

סָרְ֑תִּי
ဖယ်ရှား
H5493

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

ה תָּ֗ אַ֝
သင်

נִי׃ הוֹרֵתָֽ
သင်ကြား–ငါ၏

ကုိယ်တော်သည် သွနသ်င်တော်မူသောကြောင့်၊ စီရင်တော်မူချက်တုိ့မှ အကျွန်ပ်ုလွှဲ၍ မသွားပါ။

מַה־103
အဘယ်
H4100

נִּמְלְצ֣וּ
ချ ိုမြိန်
H4452

לְחִ֭כִּי
–သ့ုိအာခေါင်–ငါ၏
H2441

ךָ אִמְרָתֶ֗
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

מִדְּבַ֥שׁ
–မှပျားရည်
H1706

י׃ לְפִֽ
–သ့ုိန ှတ်ု–ငါ၏
H6310

မိန ့တ်ော်မူချက်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုအာခေါင်၌ အလနွခ်ျ ိုကြပါ၏။ ခံတွင်းထဲမှာ ပျားရည်ထက်သာ၍ ချ ိုကြပါ၏။

יך104ָ מִפִּקּוּדֶ֥
–မှနည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

אֶתְבּוֹנָן֑
နားလည်
H0995

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֝֗
ထုိသ့ုိ

׀שָׂנֵא֤תִי 
မုနး်
H8130

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

רַח אֹ֬
လမ်းခရီး
H0734

ׁקֶר׃ שָֽ
လိမ်ညာခြင်း
H8267

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများအားဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ု သည် ဉာဏ်တုိး ပွား၍၊ မိစ္ဆာလမ်းရိှသမျှတုိ့ကုိ မုနး်ပါ၏။

נֵר־105
မီးခွက်

י לְרַגְלִ֥
–သ့ုိခြေ–ငါ၏
H7272

דְבָרֶ֑ךָ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

וְא֝֗וֹר
–နငှ့်အလင်း
H0216

י׃ לִנְתִיבָתִֽ
–သ့ုိလမ်းငယ်–ငါ၏

န ှတ်ုကပတ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုခြေရှေ့မှာ မီးခွက်ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုလမ်းခရီးကုိ လင်းစေပါ၏။

עְתִּי106 נִשְׁבַּ֥
ကျနိဆုိ်
H7650

וָאֲקַיֵּ֑מָה
–နငှ့်ထ–သူမ၏

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
–သ့ုိစောင့်ထိနး်
H8104

י מִשְׁפְּטֵ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ပါ မည်ဟ ုအကျွန်ပ်ုကျနိဆုိ်သည် အတုိင်းပြုပါမည်။

נַעֲנֵי֥תִי107
ညှဉ်းပနး်

עַד־
–အထိ
H5704

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

חַיֵּ֥נִי
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ךָ׃ כִדְבָרֶֽ
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် အလနွ ်ဆင်းရဲခြင်းကုိ ခံရပါ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်အတုိင်း အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။

נִדְב֣וֹת108
စေတနာပူဇော်
H5071

פִּ֭י
န ှတ်ု–ငါ၏
H6310

רְצֵה־
လက်ခံ
H7521

נָא֣
–ပါ
H4994

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וּֽמִשְׁפָּטֶ֥יךָ
–နငှ့်တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

נִי׃ לַמְּדֵֽ
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် စေတနာ စိတ်ရိှ၍၊ ကုိယ်န ှတ်ုနငှ့်ဆက်သော ပူဇော်သက္ကာတုိ့ကုိ နစ်ှသက်တော်မူပါ၏။ 

စီရင်တော်မူချက်တုိ့ကုိလည်း၊ အကျွန်ပ်ု၌ သွနသ်င်တော်မူပါဟ ုတောင်းပနပ်ါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4452.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm


י109 נַפְשִׁ֣
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

י בְכַפִּ֣
–၌လက်ဖဝါး–ငါ၏
H3709

יד תָמִ֑
အမြဲ
H8548

וְתֽ֝וֹרָתְךָ֗
–နငှ့်တရားတော်–သင်၏
H8451

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

အကျွန်ပ်ုအသက်သည် ကုိယ်လက်၌ အစဉ်ရိှ ပါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ တရားတော်ကုိ မမေ့မလျောပ့ါ။

נָתְנ֬ו110ּ
ပေး
H5414

רְשָׁעִי֣ם
မတရားသူ
H7563

ח פַּ֣
ထောင်ချောက်

לִ֑י
–ကုိငါ

יךָ וּמִ֝פִּקּוּדֶ֗
–နငှ့်–မှနည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יתִי׃ תָעִֽ
လမ်းလွှဲ
H8582

မတရားသော သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုဘ့ုိ ကျော ့ကွင်းကုိ ထောင်ထားကြပါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ ကုိယ်တော် ၏ ဥပဒေသများမှ လွှဲ၍ 

မသွားပါ။

נָחַלְ֣תִּי111
အမွေခံ
H5157

עֵדְוֹתֶ֣יךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

לְעוֹלָם֑
–သ့ုိထာဝရ
H5769

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

שְׂשׂ֖וֹן
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H8342

י לִבִּ֣
နလှုံးသား–ငါ၏

מָּה׃ הֵֽ
ထုိသူတုိ့
H1992

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ု နလှုံး ရှွင်လနး်ရာ ဖြစ်၍၊ ကုိယ်အမွေဥစ္စာဘ့ုိ အစဉ်အမြဲ ခံယူ ပါ၏။

יתִי112 נָטִ֣
ညှွတ်
H5186

לִבִּ֭י
နလှုံးသား–ငါ၏

לַעֲשׂ֥וֹת
–သ့ုိပြု

יךָ חֻקֶּ֗
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

לְעוֹלָ֥ם
–သ့ုိထာဝရ
H5769

קֶב׃ עֵֽ
ထာဝရ
H6118

အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ အဆံုးတုိင်အောင် အစဉ် လိက်ုခြင်းအလိငုှါ၊ ကုိယ်စိတ်နလှုံးကုိ တုိက်တွနး်ပါ၏။

ים113 סֵעֲפִ֥
နစ်ှခွ
H5588

שָׂנֵא֑תִי
မုနး်
H8130

וְֽתוֹרָתְךָ֥
–နငှ့်တရားတော်–သင်၏
H8451

בְתִּי׃ אָהָֽ
ချစ်
H0157

အကျွန်ပ်ုသည် အဓမ္မလတုိူ့ကုိ မုနး်၍၊ ကုိယ်တော်၏တရားကုိ နစ်ှသက်ပါ၏။

י114 סִתְרִ֣
ခုိလှုံရာ–ငါ၏

וּמָגִנִּ֣י
–နငှ့်ဒိင်ုး–ငါ၏
H4043

אָתָּ֑ה
သင်

לִדְבָרְךָ֥
–သ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

לְתִּי׃ יִחָֽ
မျှော်လင့်
H3176

ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ အကွယ်အကာ၊ အကျွန်ပ်ု၏ ဒိင်ုးလွှားဖြစ်တော်မူ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ မြော်လင့်လျက်နေပါ၏။

סֽוּרוּ־115
ဖယ်ရှား
H5493

נִּי מִמֶּ֥
–မှ–ငါ၏

מְרֵעִי֑ם
ဆုိး

ה וְאֶ֝צְּרָ֗
–နငှ့်စောင့်ရှောက်–ငါ၏
H5341

מִצְוֹ֥ת
ပညတ်ချက်
H4687

י׃ אֱלֹהָֽ
ဘုရားသခင်–ငါ၏
H0430

ဒစုရုိက်ကုိ ပြုသောသူတုိ့၊ ငါထံ့မှ ဖယ်သွားကြ။ ငါသည် ဘုရားသခင်၏ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ ကျင့်စောင် မည်။

סָמְכֵנִ֣י116
ထောက်ပ့ံ–ငါ၏
H5564

כְאִמְרָתְךָ֣
–က့ဲသ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

חְיֶה֑ וְאֶֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

נִי בִישֵׁ֗ תְּ֝
ရှက်–ငါ၏
H0954

י׃ מִשִּׂבְרִֽ
–မှမျှော်လင့်ခြင်း–ငါ၏
H7664

အကျွန်ပ်ုသည် အသက်ရှင်ပါမည် အကြောင်း၊ မိန ့တ်ော်မူချက်အတုိင်း ထောက်မတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ု မြော်လင့်ခြင်းအကြောင်းမှ 

မရှက်မကြောက်ပါစေနငှ့်။

נִי117 סְעָדֵ֥
ထောက်ပ့ံ–ငါ၏
H5582

עָה וְאִוָּשֵׁ֑
–နငှ့်ကယ်တင်–ငါ၏
H3467

וְאֶשְׁעָ֖ה
–နငှ့်ကြည့်ရုှ–ငါ၏
H8159

יךָ בְחֻקֶּ֣
–၌ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

יד׃ תָמִֽ
အမြဲ
H8548
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https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
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အကျွန်ပ်ုသည် ချမ်းသာရပါမည်အကြောင်း မစတော်မူပါ။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ အစဉ်အမြဲ ထောက် ရုှပါမည်။

סָ֭לִית118ָ
ပယ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

שׁוֹגִי֣ם
လွဲမှား
H7686

יךָ מֵחֻקֶּ֑
–မှပညတ်တော်–သင်၏
H2706

כִּי־
အကြောင်းမှာ

קֶר ֗ שֶׁ֝
လိမ်ညာခြင်း
H8267

ם׃ תַּרְמִיתָֽ
လှည့်ဖြား–သူတုိ့၏

အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့မှ လွှဲသွားသမျှသော သူတုိ့ ကုိ ပယ်တော်မူ၏။ သူတုိ့ပရိယာယ်သည် မုသာဖြစ်ပါ၏။

ים119 סִגִ֗
အညစ်
H5509

תָּ הִשְׁבַּ֥
ဖယ်ရှား

כָל־
အလုံးစံု
H3605

רִשְׁעֵי־
မတရားသူ
H7563

אָרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

ן כֵ֗ לָ֝
ထုိသ့ုိ

בְתִּי אָהַ֥
ချစ်
H0157

יךָ׃ עֵדֹתֶֽ
သက်သေခံချက်–သင်၏

မတရားသော မြေသားအပေါင်းတုိ့ကုိ ချော်က့ဲ သ့ုိ မှတ်တော်မူ၏။ ထုိကြောင့် သက်သေခံတော်မူချက် တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုနစ်ှသက်ပါ၏။

סָמַר120֣
ထိတ်လန ့်
H5568

מִפַּחְדְּךָ֣
–မှကြောက်လန ့ခ်ြင်း–သင်၏
H6343

י בְשָׂרִ֑
အသား–ငါ၏
H1320

וּֽמִמִּשְׁפָּטֶ֥יךָ
–နငှ့်–မှတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

אתִי׃ יָרֵֽ
ကြောက်ရ့ံွ
H3372

ကုိယ်တော်ကုိ ထိတ်လန ့သ်ဖြင့်၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကြက်သီးမွေးညှင်းထ၍၊ စီရင်တော်မူချက်တုိ့မှာ ကြောက် ပါ၏။

עָשִׂ֭יתִי121
ပြု

ט מִשְׁפָּ֣
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

וָצֶדֶ֑ק
–နငှ့်ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

בַּל־
မ–
H1077

נִי נִּיחֵ֗ תַּ֝
ချထား–ငါ၏
H3240

י׃ שְׁקָֽ לְעֹֽ
–သ့ုိညှဉ်းပနး်–ငါ၏
H6231

အကျွန်ပ်ုသည် တရားဆံုးဖြတ်ခြင်း၊ ဖြောင့်မတ် စွာ စီရင်ခြင်းကုိ ပြုပါပြီ။ ညှဉ်းဆဲသော သူတုိ့လက်၌ အကျွန်ပ်ုကုိ 

ပစ်ထားတော်မမူပါနငှ့်။

ב122 עֲרֹ֣
အာမခံ
H6148

עַבְדְּךָ֣
ကျွန–်သင်၏
H5650

לְט֑וֹב
–သ့ုိကောင်းခြင်း

ל־ אַֽ
မ–
H0408

נִי יַעַשְׁקֻ֥
ညှဉ်းပနး်–ငါ၏
H6231

ים׃ זֵדִֽ
မာနကြီးသူ
H2086

ကုိယ်တော်၏ ကျွနအ်ဘ့ုိအလိငုှါ အာမခံတော်မူ ပါ။ မာနကြီး သောသူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မန ှပ်ိစက်ကြ ပါစေနငှ့်။

עֵי֭נַי123
မျက်စိ–ငါ၏

כָּל֣וּ
ကုနဆံု်း
H3615

ישׁוּעָתֶ֑ךָ לִֽ
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H3444

ת וּלְאִמְרַ֥
–နငှ့်–သ့ုိအမိန ့တ်ော်

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူးကုိ၎င်း၊ ဖြောင့် မတ်ခြင်းတရားတော်နငှ့်ယှဉ်သော ဗျာဒိတ်တော်ကုိ၎င်း၊ အကျွန်ပ်ုမျက်စိသည် မျှော်၍ 

အားကုနပ်ါပြီ။

ה124 עֲשֵׂ֖
ပြု

עִם־
–နငှ့်

עַבְדְּךָ֥
ကျွန–်သင်၏
H5650

ךָ כְחַסְדֶּ֗
–က့ဲသ့ုိချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

יךָ וְחֻקֶּ֥
–နငှ့်ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

נִי׃ לַמְּדֵֽ
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

ကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ ကုိယ်တော်၏ ကျွန၌်ပြု၍၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်တော်မူပါ။

עַבְדְּךָ־125
ကျွန–်သင်၏
H5650

נִי אָ֥
ငါ
H0589

הֲבִינֵנִ֑י
နားလည်–ငါ၏
H0995

ה וְאֵ֝דְעָ֗
–နငှ့်သိ–ငါ၏
H3045

יךָ׃ עֵדֹתֶֽ
သက်သေခံချက်–သင်၏

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်၏ ကျွနဖ်ြစ်ပါ၏။ သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိနားလည်နိင်ုသော ဉာဏ်ကုိ ပေးသနားတော်မူပါ။
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עֵת126֭
အချနိ်
H6256

לַעֲשׂ֣וֹת
–သ့ုိပြု

לַיהוָה֑
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

רוּ פֵ֗ הֵ֝
ချ ိုးဖျက်

ךָ׃ תּוֹרָתֶֽ
တရားတော်–သင်၏
H8451

အိ ုထာဝရဘုရား၊ စီရင်တော်မူချနိရ်ောက်ပါပြီ။ သူတပါးများတ့ုိသည် တရားတော်ကုိ ပယ်ကြပါ၏။

עַל־127
–အပေါ ်

כֵּ֭ן
ထုိသ့ုိ

אָהַבְ֣תִּי
ချစ်
H0157

מִצְוֹתֶ֑יךָ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

מִזָּהָ֥ב
–မှရှွေ
H2091

ז׃ וּמִפָּֽ
–နငှ့်–မှရှွေစင်
H6337

အကျွန်ပ်ုမူကား၊ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ ရှွေထက် မက၊ ရှွေစင်ထက် သာ၍ နစ်ှသက်ပါ၏။

עַל־128
–အပေါ ်

ן  ׀כֵּ֤
ထုိသ့ုိ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

פִּקּ֣וּדֵי
နည်းဥပဒေ
H6490

ל כֹ֣
အလုံးစံု
H3605

רְתִּי יִשָּׁ֑
ဖြောင့်မတ်
H3474

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

רַח אֹ֖
လမ်းခရီး
H0734

קֶר שֶׁ֣
လိမ်ညာခြင်း
H8267

שָׂנֵֽאתִי׃
မုနး်
H8130

သ့ုိဖြစ်လျှင်၊ ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသအလုံးစံုတုိ့ သည် ဖြောင့်ကြသည်ဟထုင်မှတ်လျက်၊ မိစ္ဆာလမ်းရိှသမျှ တုိ့ကုိ မုနး်ပါ၏။

פְּלָא֥וֹת129
အံဖွ့ယ်ရာ
H6382

עֵדְוֹתֶ֑יךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֝֗
ထုိသ့ုိ

תַם נְצָרָ֥
စောင့်ရှောက်–သူတုိ့၏
H5341

ׁי׃ נַפְשִֽ
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့သည် အံဩ့ဘွယ် ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုဝိညာဉ်သည် စောင့်ရှောက်တတ်ပါ၏။

תַח130 פֵּ֖
ဖွင့်ခြင်း–
H6608

יךָ דְּבָרֶ֥
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

יר יָאִ֗
လင်းစေ
H0215

ין מֵבִ֥
နားလည်
H0995

ים׃ פְּתָיִֽ
မုိက်မဲသူ

န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ ဖွင့်ပြခြင်းသည် အလင်းကုိ ပေး၍၊ မလိမ္မာသောသူတုိ့ကုိ လိမ္မစေတတ်ပါ၏။

י־131 פִּֽ
န ှတ်ု–ငါ၏
H6310

פָעַ֭רְתִּי
ဖွင့်
H6473

וָאֶשְׁאָפָ֑ה
–နငှ့်မျ ိုချ–သူမ၏

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

לְמִצְוֹתֶ֣יךָ
–သ့ုိပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

בְתִּי׃ יָאָֽ
တောင့်တ
H2968

ပညတ်တော်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ု တောင့်တအားကြီး သဖြင့်၊ န ှတ်ုကုိ ဖွင့်၍ ပနး်တုိက်ပါ၏။

פְּנֵה־132
လှည့်
H6437

אֵלַ֥י
–သ့ုိ–ငါ၏
H0413

נִי וְחָנֵּ֑
–နငှ့်သနား–ငါ၏

ט מִשְׁפָּ֗ כְּ֝
–က့ဲသ့ုိတရားစီရင်ခြင်း
H4941

י לְאֹהֲבֵ֥
–သ့ုိချစ်
H0157

ךָ׃ שְׁמֶֽ
နာမတော်–သင်၏
H8034

နာမတော်ကုိ ချစ်သော သူတုိ့၌ ပြုတော်မူတတ် သည်အတုိင်း၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ကြည့်ရုှ၍ ကယ်မသနား တော်မူပါ။

פְּ֭עָמַי133
ခြေလှမ်း–ငါ၏
H6471

הָכֵן֣
တည်ငြိမ်

בְּאִמְרָתֶ֑ךָ
–၌အမိန ့တ်ော်–သင်၏

אַל־ וְֽ
–နငှ့်မ–
H0408

תַּשְׁלֶט־
အပ်ုစုိး
H7980

י בִּ֥
–၌ငါ

כָל־
အလုံးစံု
H3605

וֶן׃ אָֽ
မတရားခြင်း
H0205

မိန ့တ်ော်မူချက် အစဉ်အတုိင်း အကျွန်ပ်ုခြေ လှမ်းတုိ့ကုိ ဖြောင့်စေတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ အဘယ်မည် သော 

ဒစုရုိက်မျှအစုိးမရပါစေနငှ့်။

פְּ֭דֵנִי134
ရွေးန ှတ်ု–ငါ၏
H6299

שֶׁק מֵעֹ֣
–မှညှဉ်းဆဲခြင်း
H6233

אָדָ֑ם
လသူား
H0120

ה וְאֶ֝שְׁמְרָ֗
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–ငါ၏
H8104

יךָ׃ פִּקּוּדֶֽ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

လတုိူ့၏ ညှဉ်းဆဲခြင်းထဲက အကျွန်ပ်ုကုိ ရွေးန ှတ်ု တော်မူပါ။ ကုိယ်တော်၏ဥပဒေသများကုိ စောင့်ပါ မည်။
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פָּ֭נֶיך135ָ
မျက်နာှ–သင်၏
H6440

הָאֵר֣
လင်းစေ
H0215

ךָ בְּעַבְדֶּ֑
–၌ကျွန–်သင်၏
H5650

נִי וְלַ֝מְּדֵ֗
–နငှ့်သင်ကြား–ငါ၏
H3925

אֶת־
–ကုိ
H0853

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

မျက်နာှတော်၏အလင်းကုိ ကုိယ်တော်၏ ကျွန ်အပေါမှ်ာ ထွနး်လင်းစေ၍၊ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်တော်မူပါ။

פַּלְגֵי־136
စမ်းချောင်း
H6388

מַ֭יִם
ရေ
H4325

יָרְד֣וּ
ဆင်း
H3381

עֵינָי֑
မျက်စိ–ငါ၏

ל עַ֝֗
–အပေါ ်

לאֹ־
မ–
H3808

שָׁמְר֥וּ
စောင့်ထိနး်
H8104

ךָ׃ תוֹרָתֶֽ
တရားတော်–သင်၏
H8451

သူတပါးများတုိ့သည် တရားတော်ကုိ မစောင့် သောကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ုမျက်စိတုိ့မှ မျက်ရည်သည် မြစ်ရေ က့ဲသ့ုိစီးပါ၏။

יק137 צַדִּ֣
ဖြောင့်မတ်သူ
H6662

ה אַתָּ֣
သင်

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר וְיָ֝שָׁ֗
–နငှ့်ဖြောင့်မတ်
H3477

יךָ׃ מִשְׁפָּטֶֽ
တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ဖြောင့်မတ် တော်မူ၏။ စီရင်တော်မူချက်တုိ့သည် ဖြောင့်မတ်ကြ ပါ၏။

וִּית138ָ צִ֭
အမိန ့ထု်တ်
H6680

צֶדֶ֣ק
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

עֵדֹתֶ֑יךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏

וֶֽאֱמוּנָה֥
–နငှ့်ယံုကြည်ခြင်း
H0530

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ထားတော်မူသော သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ သည်လည်း တရားနငှ့်ညီ၍ သစ္စာမြဲကြပါ၏။

תְנִי139 צִמְּתַ֥
သုတ်သင်–ငါ၏
H6789

י קִנְאָתִ֑
ဒေါသ–ငါ၏
H7068

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

שָׁכְח֖וּ
မေ့
H7911

דְבָרֶ֣יךָ
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

י׃ צָרָֽ
ရနသူ်–ငါ၏

ရနသူ်တုိ့သည် စကားတော်တုိ့ကုိ မေ့လျောသ့ော ကြောင့်၊ စဲွလနး်ပူပနခ်ြင်းစိတ်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ညှဉ်းဆဲ ပါ၏။

צְרוּפָ֖ה140
စင်ကြယ်
H6884

אִמְרָתְךָ֥
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

ד מְאֹ֗
အလနွ်
H3966

עַבְדְּךָ֥ וְֽ
–နငှ့်ကျွန–်သင်၏
H5650

הּ׃ אֲהֵבָֽ
ချစ်–သူမ၏
H0157

န ှတ်ုကပတ်တော်သည် အလနွစ်င်ကြယ်သည် ဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်၏ကျွနသ်ည် နစ်ှသက်ပါ၏။

צָעִי֣ר141
ငယ်ရွယ်
H6810

י אָנֹכִ֣
ငါ
H0595

וְנִבְזֶה֑
–နငှ့်အထင်သေး
H0959

יךָ קֻּדֶ֗ פִּ֝
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

အကျွန်ပ်ုသည် ငယ်သောသူ၊ မထီမ့ဲမြင်ပြုခြင်း ကုိ ခံရသောသူ ဖြစ်ပါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ 

မမေ့မလျောပ့ါ။

צִדְקָתְך142ָ֣
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6666

צֶדֶ֣ק
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

לְעוֹלָם֑
–သ့ုိထာဝရ
H5769

וְֽתוֹרָתְךָ֥
–နငှ့်တရားတော်–သင်၏
H8451

ת׃ אֱמֶֽ
သစ္စာ
H0571

ဖြောင့်မတ်တော်မူခြင်းသည် နစ္ိစထာဝရ ဖြောင့် မတ်ခြင်းဖြစ်ပါ၏။ ကုိယ်တော်၏တရားသည် သစ္စာ တရားဖြစ်ပါ၏။

צַר־143
ကျဉ်းကျပ်

וּמָצ֥וֹק
–နငှ့်ကျဉ်းကျပ်ခြင်း
H4689

מְצָא֑וּנִי
တွေ့–ငါ၏
H4672

יךָ צְוֹתֶ֗ מִ֝
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

י׃ שַׁעֲשֻׁעָֽ
ပျော်မွေ့ခြင်း–ငါ၏
H8191

ဆင်းရဲညုိှးငယ်ခြင်းသ့ုိရောက်သော်လည်း၊ ပညတ်တော်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုမွေ့လျော်ရာဖြစ်ပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4689.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/8191.htm


דֶק144 צֶ֖
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

יךָ עֵדְוֹתֶ֥
သက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

ם לְעוֹלָ֗
–သ့ုိထာဝရ
H5769

הֲבִינֵנִ֥י
နားလည်–ငါ၏
H0995

וְאֶחְיֶֽה׃
–နငှ့်အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့သည် အစဉ်အမြဲ ဖြောင့်ကြပါ၏။ အကျွန်ပ်ုသည် အသက်ရှင်ပါမည် အကြောင်း၊ 

ဉာဏ်ကုိပေးသနားတော်မူပါ။

קָרָ֣אתִי145
ခေါ ်
H7121

בְכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

לֵב֭
နလှုံးသား

עֲנֵנִ֥י
ပြနက်ြား–ငါ၏

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ חֻקֶּ֥
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

רָה׃ אֶצֹּֽ
စောင့်ရှောက်
H5341

အကျွန်ပ်ုသည် စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲအော်ဟစ် ပါ၏။ အိထုာဝရဘုရား နားထောင်တော်မူပါ။ အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ စောင့်ပါမည်။

יך146ָ קְרָאתִ֥
ခေါ–်သင်၏
H7121

הוֹשִׁיעֵנִ֑י
ကယ်တင်–ငါ၏
H3467

ה וְאֶ֝שְׁמְרָ֗
–နငှ့်စောင့်ထိနး်–ငါ၏
H8104

יךָ׃ עֵדֹתֶֽ
သက်သေခံချက်–သင်၏

ကုိယ်တော်ကုိ အော်ဟစ်ပါ၏။ ကယ်တင်တော် မူပါ။ သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ပါမည်။

מְתִּי147 קִדַּ֣
အစောကြို
H6923

בַ֭נֶּשֶׁף
–၌–ထုိ
H5399

עָה וָאֲשַׁוֵּ֑
–နငှ့်အော်ဟစ်–သူမ၏
H7768

]לדבריך[
–သ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

)לִדְבָרְךָ֥(
–သ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

לְתִּי׃ יִחָֽ
မျှော်လင့်
H3176

မုိဃ်းမလင်းမီှ အကျွန်ပ်ု အော်ဟစ်တတ်ပါ၏။ န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ မြော်လင့်လျက်နေပါ၏။

קִדְּמ֣ו148ּ
အစောကြို
H6923

עֵי֭נַי
မျက်စိ–ငါ၏

אַשְׁמֻר֑וֹת
ညတောင့်
H0821

יחַ שִׂ֗ לָ֝
–သ့ုိဆင်ခြင်
H7878

ךָ׃ בְּאִמְרָתֶֽ
–၌အမိန ့တ်ော်–သင်၏

ဗျာဒိတ်တော်တုိ့ကုိ ဆင်ခြင်အောက်မေ့လိသုော ငှါ၊ ညဉ ့်ယံမလနွမီှ် အကျွန်ပ်ုနိးုတတ်ပါ၏။

קוֹ֭לִי149
အသံ–ငါ၏

שִׁמְעָה֣
နားထောင်–သူမ၏
H8085

ךָ כְחַסְדֶּ֑
–က့ဲသ့ုိချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

מִשְׁפָּטֶ֥ךָ כְּֽ
–က့ဲသ့ုိတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကရုဏာတော်ရိှသည် အတုိင်း အကျွန်ပ်ုစကားကုိ နားထောင်တော်မူပါ။ စီရင် တော်မူချက်နငှ့်အညီ အကျွန်ပ်ုကုိ 

အသက်ရှင်စေတော် မူပါ။

קָ֭רְבו150ּ
ချဉ်းကပ်
H7126

רֹדְפֵי֣
လိက်ု
H7291

ה זִמָּ֑
ညစ်ညမ်းခြင်း
H2154

מִתּוֹרָתְךָ֥
–မှတရားတော်–သင်၏
H8451

קוּ׃ רָחָֽ
ဝေး
H7368

မကောင်းသောအကြံအစည်၌ ကျင်လည်သော သူတုိ့သည် အနးီသ့ုိချဉ်းကြပါ၏။ သူတုိ့သည် ကုိယ်တော် ၏တရားနငှ့် ဝေးကြပါ၏။

קָר֣וֹב151
နးီ
H7138

ה אַתָּ֣
သင်

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

כָל־ וְֽ
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

יךָ מִצְוֹתֶ֥
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ת׃ אֱמֶֽ
သစ္စာ
H0571

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် နးီတော်မူ ၏။ အလုံးစံုသော ပညတ်တော်တုိ့သည် သစ္စာဖြစ်ကြ ပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/5399.htm
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/821.htm
https://biblehub.com/hebrew/7878.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/2154.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm


דֶם152 קֶ֣
ရှေးကာလ

יָדַ֭עְתִּי
သိ
H3045

מֵעֵדֹתֶ֑יךָ
–မှသက်သေခံချက်–သင်၏

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

לְעוֹלָם֣
–သ့ုိထာဝရ
H5769

ם׃ יְסַדְתָּֽ
တည်ထောင်–သူတုိ့၏
H3245

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ အစဉ်အမြဲထား တော်မူကြောင်းကုိ၊ ရှေ့ဦးစွာမှစ၍ အကျွန်ပ်ုသိပါ၏။

ה־153 רְאֵֽ
မြင်
H7200

י עָנְיִ֥
ဆင်းရဲခြင်း–ငါ၏
H6040

וְחַלְּצֵנִ֑י
–နငှ့်ကယ်န ှတ်ု–ငါ၏

כִּי־
အကြောင်းမှာ

וֹרָתְךָ֗ תֽ֝
တရားတော်–သင်၏
H8451

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

အကျွန်ပ်ုခံရသော ဆင်းရဲခြင်းကုိ ကြည့်ရုှ၍၊ ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။ ကုိယ်တော်၏တရားကုိ မမေ့ မလျောပ့ါ။

רִיבָה154֣
အမုှရင်ဆုိင်–သူမ၏
H7378

יבִי רִ֭
အမုှ–ငါ၏
H7379

וּגְאָלֵנִ֑י
–နငှ့်ရွေးန ှတ်ု–ငါ၏

לְאִמְרָתְךָ֥
–သ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

အကျွန်ပ်ု အမုှကုိ စောင့်၍ အကျွန်ပ်ုကုိရွေးန ှတ်ု တော်မူပါ။ ဗျာဒိတ်တော်အားဖြင့် အသက်ရှင်စေတော် မူပါ။

רָח֣וֹק155
ဝေး
H7350

מֵרְשָׁעִי֣ם
–မှမတရားသူ
H7563

יְשׁוּעָה֑
ကယ်တင်ခြင်း
H3444

י־ כִּֽ
အကြောင်းမှာ

קֶּיךָ חֻ֝
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

שׁוּ׃ דָרָֽ
ရှာ
H1875

မတရားသောသူတုိ့သည် အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ မရှာသောကြောင့်၊ ကယ်တင်ခြင်းနငှ့် ဝေးကြပါ၏။

יך156ָ רַחֲמֶ֖
သနားခြင်း–သင်၏

ים  ׀רַבִּ֥
များပြား

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

מִשְׁפָּטֶ֥יךָ כְּֽ
–က့ဲသ့ုိတရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

အိထုာဝရဘုရား၊ သနားစံုမက်တော်မူခြင်း သဘောသည် ကြွယ်ဝပါ၏။ စီရင်တော်မူချက်နငှ့်အညီ၊ အကျွန်ပ်ုကုိ 

အသက်ရှင်စေတော်မူပါ။

בִּים157 רַ֭
များပြား

רֹדְפַי֣
လိက်ု–ငါ၏
H7291

וְצָרָ֑י
–နငှ့်ရနသူ်–ငါ၏

יךָ עֵדְוֹתֶ֗ מֵ֝
–မှသက်သေခံချက်–သင်၏
H5715

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יתִי׃ נָטִֽ
ညှွတ်
H5186

အကျွန်ပ်ုကုိ ညှဉ်းဆဲသောသူနငှ့် ရနဘ်က်ပြု သော သူတုိ့သည် များကြပါ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ အကျွန်ပ်ု သည် 

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့မှ လွှဲ၍မသွားပါ။

יתִי158 רָאִ֣
မြင်
H7200

גְדִים בֹ֭
သစ္စာဖောက်
H0898

וָֽאֶתְקוֹטָטָ֑ה
–နငှ့်ရ့ံွမုနး်–သူမ၏
H6962

ר אֲשֶׁ֥
–ဤ

מְרָתְךָ֗ אִ֝
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
စောင့်ထိနး်
H8104

သစ္စာမရိှသောသူတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုသည်မြင်၍ စိတ်နာပါ၏။ အကြောင်းမူကား၊ သူတုိ့သည် ဗျာဒိတ်တော် စကားကုိ နားမထောင်ဘဲ 

နေကြပါ၏။

אֵה159 רְ֭
မြင်
H7200

כִּי־
အကြောင်းမှာ

פִקּוּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

אָהָבְ֑תִּי
ချစ်
H0157

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

חַסְדְּךָ֥ כְּֽ
–က့ဲသ့ုိချစ်ခြင်းမေတ္တာ–သင်၏

נִי׃ חַיֵּֽ
အသက်ရှင်စေ–ငါ၏
H2421

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒသများကုိ အကျွန်ပ်ု နစ်ှသက်ကြောင်းကုိ မှတ်တော်မူပါ။ အိထုာဝရဘုရား၊ ကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ 

အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ရှင် စေတော်မူပါ။
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https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
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ראֹשׁ־160
ခေါင်း–

דְּבָרְךָ֥
န ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

אֱמֶת֑
သစ္စာ
H0571

ם וּלְ֝עוֹלָ֗
–နငှ့်–သ့ုိထာဝရ
H5769

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ט מִשְׁפַּ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

န ှတ်ုကပတ်တော်အလုံးစံုတုိ့သည် ဟတ်ုမှနပ်ါ ၏။ တရားသဖြင့် စီရင်တော်မူချက်ရိှသမျှတ့ုိသည် အစဉ် အမြဲ တည်ကြပါ၏။

שָׂרִ֭ים161
မင်းသား
H8269

רְדָפ֣וּנִי
လိက်ု–ငါ၏
H7291

חִנָּ֑ם
အကြောင်းမရိှ
H2600

]ומדבריך[
–နငှ့်–မှန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

)וּמִ֝דְּבָרְךָ֗(
–နငှ့်–မှန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

פָּחַ֥ד
ကြောက်ရ့ံွ
H6342

י׃ לִבִּֽ
နလှုံးသား–ငါ၏

အစုိးရသော သူတုိ့သည် အကြောင်းမရိှဘဲ အကျွန်ပ်ုကုိ ညှဉ်းဆဲကြသော်လည်း၊ အကျွန်ပ်ုစိတ်နလှုံး သည် စကားတော်ကုိ 

ကြောက်ရ့ံွပါ၏။

ש162ׂ שָׂ֣
ဝမ်းမြောက်
H7797

י אָנֹ֭כִֽ
ငါ
H0595

עַל־
–အပေါ ်

אִמְרָתֶ֑ךָ
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

א מוֹצֵ֗ כְּ֝
–က့ဲသ့ုိတွေ့
H4672

שָׁלָ֥ל
စစ်ဆုပစ္စည်း
H7998

ב׃ רָֽ
များပြား

လက်ရဥစ္စာများကုိ တွေ့သက့ဲသ့ုိ ဗျာဒိတ်တော် စကားကြောင့် အကျွန်ပ်ုဝမ်းမြောက်ပါ၏။

קֶר163 שֶׁ֣
လိမ်ညာခြင်း
H8267

שָׂנֵ֭אתִי
မုနး်
H8130

וַאֲתַעֵבָ֑ה
–နငှ့်ရ့ံွမုနး်–ငါ၏
H8581

תּוֹרָתְךָ֥
တရားတော်–သင်၏
H8451

בְתִּי׃ אָהָֽ
ချစ်
H0157

မုသာစကားကုိ ကြားပျင်းရံွရှာပါ၏။ တရား တော်ကုိကား နစ်ှသက်ပါ၏။

בַע164 שֶׁ֣
ခုနစ်
H7651

בַּ֭יּוֹם
–၌–ထုိနေ့
H3117

יךָ הִלַּלְתִּ֑
ချးီမွမ်း–သင်၏

ל עַ֝֗
–အပေါ ်

י מִשְׁפְּטֵ֥
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ךָ׃ צִדְקֶֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–သင်၏
H6664

ဖြောင့်မတ်စွာ စီရင်တော်မူချက်များကြောင့် ကုိယ်တော်ကုိ တရက်လျှင် ခုနစ်ကြိမ် ချးီမွမ်းတတ်ပါ၏။

שָׁל֣וֹם165
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

ב רָ֭
များပြား

לְאֹהֲבֵי֣
–သ့ုိချစ်
H0157

תוֹרָתֶ֑ךָ
တရားတော်–သင်၏
H8451

ין־ וְאֵֽ
–နငှ့်မ–ရိှ
H0369

לָ֥מוֹ
–ကုိ

מִכְשֽׁוֹל׃
ခြေချော်စေခြင်း
H4383

တရားတော်ကုိ နစ်ှသက်သော သူတုိ့၌ ကြီးစွာ သော ငြိမ်ဝပ်ခြင်း ရိှပါ၏။ သူတုိ့စိတ်ပျက်စရာအကြောင်း မရိှပါ။

רְתִּי166 שִׂבַּ֣
မျှော်လင့်

ישׁוּעָתְךָ֣ לִֽ
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H3444

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ וּֽמִצְוֹתֶ֥
–နငှ့်ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

ׂיתִי׃ עָשִֽ
ပြု

အိထုာဝရဘုရား၊ ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူး ကုိ အကျွန်ပ်ုမြော်လင့်၍၊ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ ကျင့်ပါ၏။

ׁמְרָ֣ה167 שָֽ
စောင့်ထိနး်
H8104

נַפְ֭שִׁי
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

עֵדֹתֶ֑יךָ
သက်သေခံချက်–သင်၏

וָאֹהֲבֵ֥ם
–နငှ့်ချစ်–သူတုိ့၏
H0157

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုဝိညာဉ် သည် စောင့်ပါ၏။ အလနွန်စ်ှသက်ပါ၏။
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שָׁמַרְ֣תִּי168
စောင့်ထိနး်
H8104

פִקּ֭וּדֶיךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

וְעֵדֹתֶ֑יךָ
–နငှ့်သက်သေခံချက်–သင်၏

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

כָל־
အလုံးစံု
H3605

דְּרָכַי֣
လမ်း–ငါ၏
H1870

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
ရှေ့–၌–သင်၏
H5048

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသတုိ့နငှ့် သက်သေခံတော် မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ပါ၏။ အကျွန်ပ်ုအကျင့်ရိှသမျှတုိ့သည် ရှေ့တော်၌ရိှကြပါ၏။

תִּקְרַ֤ב169
ချဉ်းကပ်
H7126

י רִנָּתִ֣
အော်ဟစ်ခြင်း–ငါ၏
H7440

לְפָנֶי֣ךָ
–သ့ုိမျက်နာှ–သင်၏
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

כִּדְבָרְךָ֥
–က့ဲသ့ုိန ှတ်ုကပတ်တော်–သင်၏
H1697

הֲבִינֵֽנִי׃
နားလည်–ငါ၏
H0995

အိ ုထာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု အော်ဟစ်သံသည် ရှေ့တော်သ့ုိ ရောက်ပါစေသော။ န ှတ်ုကပတ်တော် အတုိင်း ဉာဏ်ကုိ 

ပေးသနားတော်မူပါ။

תָּב֣וֹא170
လာ
H0935

י תְּחִנָּתִ֣
တောင်းလျှောက်ခြင်း–ငါ၏
H8467

לְפָנֶי֑ךָ
–သ့ုိမျက်နာှ–သင်၏
H6440

אִמְרָתְךָ֗ כְּ֝
–က့ဲသ့ုိအမိန ့တ်ော်–သင်၏

נִי׃ הַצִּילֵֽ
ကယ်န ှတ်ု–ငါ၏
H5337

အသနားခံသောစကားသည် ရှေ့တော်သ့ုိ ရောက်ပါစေသော။ ဗျာဒိတ်တော်အတုိင်း အကျွန်ပ်ုကုိ ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။

עְנָה171 תַּבַּ֣
ထွက်
H5042

שְׂפָתַ֣י
န ှတ်ုခမ်း–ငါ၏
H8193

ה תְּהִלָּ֑
ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

נִי תְלַמְּדֵ֣
သင်ကြား–ငါ၏
H3925

יךָ׃ חֻקֶּֽ
ပညတ်တော်–သင်၏
H2706

အထံုးအဖ့ဲွတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်တော်မူသော အခါ၊ အကျွန်ပ်ု၏န ှတ်ုသည် ချးီမွမ်းခြင်းကုိ မြွက်ဆုိ ပါမည်။

עַן172 תַּ֣
ပြနက်ြား

לְשׁ֭וֹנִי
လျှာ–ငါ၏
H3956

אִמְרָתֶ֑ךָ
အမိန ့တ်ော်–သင်၏

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

כָל־
အလုံးစံု
H3605

מִצְוֹתֶ֣יךָ
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

דֶק׃ צֶּֽ
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

အလုံးစံုသော ပညတ်တော်တုိ့သည် ဖြောင့်မတ် ပါသည်ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုလျှာသည် ဗျာဒိတ်တော်ကုိ သီချင်းဆုိပါမည်။

י־173 תְּהִֽ
ဖြစ်
H1961

יָדְךָ֥
လက်–သင်၏
H3027

נִי לְעָזְרֵ֑
–သ့ုိကူညီ–ငါ၏
H5826

י כִּ֖
အကြောင်းမှာ

פִקּוּדֶ֣יךָ
နည်းဥပဒေ–သင်၏
H6490

רְתִּי׃ בָחָֽ
ရွေးချယ်
H0977

ကုိယ်တော်၏ ဥပဒေသများကုိ နစ်ှသက်ပါ သည်ဖြစ်၍၊ လက်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မစပါစေ သော။

תָּאַבְ֣תִּי174
တောင့်တ
H8373

ישׁוּעָתְךָ֣ לִֽ
–သ့ုိကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H3444

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְתֽ֝וֹרָתְךָ֗
–နငှ့်တရားတော်–သင်၏
H8451

י׃ שַׁעֲשֻׁעָֽ
ပျော်မွေ့ခြင်း–ငါ၏
H8191

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကယ်တင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးကုိ အကျွန်ပ်ု တောင့်တပါ၏။ တရားတော်သည် လည်း အကျွန်ပ်ုမွေ့လျော်ရာ 

ဖြစ်ပါ၏။

חִי־175 תְּֽ
အသက်ရှင်စေ
H2421

נַפְ֭שִׁי
ဝိညာဉ်–ငါ၏
H5315

לְלֶךָּ֑ וּֽתְהַֽ
–နငှ့်ချးီမွမ်း–သင်၏

וּֽמִשְׁפָּטֶ֥ךָ
–နငှ့်တရားစီရင်ခြင်း–သင်၏
H4941

נִי׃ יַעֲזְרֻֽ
ကူညီ–ငါ၏
H5826
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https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/6490.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/8373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8191.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm


အကျွန်ပ်ုသည် အသက်ရှင်၍၊ ကုိယ်တော်ကုိ ချးီမွမ်းပါစေသော။ စီရင်တော်မူချက်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မစကြပါစေသော။

יתִי176 תָּעִ֗
လမ်းလွှဲ
H8582

ה כְּשֶׂ֣
–က့ဲသ့ုိသုိး
H7716

אֹ֭בֵד
ပျက်စီး
H0006

שׁ בַּקֵּ֣
ရှာ
H1245

ךָ עַבְדֶּ֑
ကျွန–်သင်၏
H5650

י כִּ֥
အကြောင်းမှာ

יךָ צְוֹתֶ֗ מִ֝
ပညတ်ချက်–သင်၏
H4687

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
မေ့
H7911

ပျောက်သော သုိးက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုသည် လမ်းလွဲ ပါပြီ။ ကုိယ်တော်၏ ကျွနကုိ်ရှာတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ပညတ်တော်တုိ့ကုိ 

မမေ့မလျောပ့ါ။

https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7716.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm

